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Tu e histoori foont Andersen-Hüs

We kiike nü tubääg aw dorti iir Frasche Feriin for e 
Ååstermååre önjt Andersen-Hüs än koone üs froie, dåt 
önj e luup foon e iirnge åles sü gödj lim as. Arks tooch, 
wan ik önjt hüs ban, froi ik me, dåt et hüs sü smuk 
wörden as, dåt et deer sü foole laawen jeeft, än dåt deer 
sü foole frasch snååked wårt. Wilems jeeft et kameedi, 
wilems gräinküülj, än dan natörlik e iirsfersoomling, 
weer Hauke üs aw san äine oort än wis döör e däisfüli 
fjart – arks tooch en fernäiden een.
Eentlik as et mån rucht, dåt et önj Risem-Lunham dåt 
Andersen-Hüs jeeft, ouerdåt et frasch heer en wichti rul 
spaalt än åltens spaald heet. Risem-Lunham as t. b. jü 
iinjsist gemiinde aw e fååste wål, weer mååst åål da 
stroote frasche noome hääwe. Heer jeeft et uk twäär 
räärie frasche feriine: e Frasche Feriin for e Ååstermååre 
än e Friisk Foriining. Ja wjarn jam flicht ai åltens wälj 
sans, ouers ja wise dütlik, hü wichti di frasche spräke än 
e frasch kultuur fort toorp san. 
Iir heet´m ham aw e Knopp drååwed, wan deer wat tu 
fiiren wus. Heer köm´m tuhuupe tu doons eeftert 
biikebrånen, heer wörden iirdeege fiird, än heer wus et 
uk åltens nat. Ouers dan, as Thomas e båås foon e 



Frasche Feriin wörd, griip hi di toochte foon Sainken 
ap, dåt et nuch bääder weese köö, wan´m en äin tuhüs 
häi – än ja hääwe uk rucht behülen. Än ja hääwe jam 
amt Andersen-Hüs bemöited, as et aw e mårket köm.
Thomas heet me uk foon sin toochte ferteeld. Jüst tu jü 
tid wus et en grut luk, dåt Björn Engholm en nai åmt for 
e manerhäide inruchted häi; dåt åmt foon e 
”Grenzlandbeauftragte”. Di jarste moon awt åmt wus 
Kurt Hamer, wat tufåli bai üs önj Nortorf booged. Ik 
hääw ham beseecht än ham foon di toochte ferteeld. Hi 
wus rucht inträsiird än ik muurst ham ma ap eefter 
Fraschlönj naame, weer hi mör tu waasen füng. As e 
stjör ham dan foon e ploone unerruchted häi, heet´r wälj 
ferstiinjen, wat heer for en „großartigen“ sååge önj e 
gung wus, än hi heet ham ordi inseet. Ik liiw, hi wus en 
grut heelp.
Iinjsen, as we önj Fraschlönj wjarn, heet Kurt Hamer 
me önj en fersoomling tunked, dåt ik ham manümen häi. 
Dåt wus nat, ouers dan miinjd´r, dåt´r et fernaamen häi, 
ik wus je was lasmoot bai e Freiwillige Feuerwehr. Ik 
hääw me wunerd. Hi ferteeld dan widere, dåt ik min 
auto aw arken fål sü kääre wörd, as wan´t en 
füürwäärwoin wus! Wat´r deerma seede wälj, blaft me 
bit diling en rädjelse.



Än sü as dåt mat Andersen-Hüs önj e gung kiimen. Dåt 
wus en grut woognis än et heet manschene jääwen, wat 
en lait twiwel häin, dåt e hiile sååge flicht duch en batj tu 
grut wus, ouers deer seet ham döör, wat ik iinjsen 
boowne önj e bärje önj Schotlönj belaawed hääw, as we 
as fraschen floose snuublik in önj e woolkene än e mist 
kömen. Ik wälj liifst amdraie, füng ouers glik tu waasen: 
„En fraschen låpt ai tubääg! Åltens liküt!“ Än sü san we 
di een foon e bärje tufreese än ma en hiilen kroop wi dil 
kiimen. Än sü wus et heer uk: E stjör foon e Frasche 
Feriin heet kurs hülen, ham inseet än maning manschene 
önjt toorp for e goue sååge wünen, wat fliitji hülpen 
hääwe. Deer heet har e frasch gemiinschap önjt toorp for 
en grut müülj düüchti inseet. Följk koon e mödj än e 
möite foont toorpsföljk bloot bewunere.
Ik ban nån hoonwärker, ouers ik hääw ferseecht, tu 
heelpen, weer ik köö. Iinj tooch wus ik di een önj man 
woin aw e wäi tu hüs. Ik hiird hål e ”Kulturnachrichten” 
am e klook huulew soowen önj e NDR. Iinjsen, följk 
schriif dåt iir1995, wörd beruchted, dåt en pris fort beest 
apruchthülen üülj hüs unti bag önj Slaswik-Holstiinj 
ütschraawen wörden wus. Dåt wus di ”Bundespreis des 
Handwerks in der Denkmalpflege”. Ik toocht glik, dåt dåt 
wat fort Andersen-Hüs weese köö. Glik di läädere mjarn 
teeld ik bai e NDR önj Kil önj, ouers di goue 



moon, wat deer bait telefoon wus, wust foon ninte, 
miinjd ouers, ik köö min luk önj Flansborj fersäke. Dåt 
hääw ik dan uk dänj än di moon tu påken füngen, wat 
beschiis wust. Hi heet me uk e papiire schaked, weerma 
följk ham bewiirwe köö. As dåt luk dåt wälj, häin we 
glik e näist waag e iirsfersoomling foon e Frasche Feriin 
än ik köö Sainken e papiire önj e hönj krööge. Ik wust, 
wan wat schiinj schölj, dan wus Sainke di ruchte moon. 
Da papiire wörden uk ütfeeld än eefter Kil schaked.
En schöör lääser füngen we beschiis, dåt we tu e 
Loondäi eefter Kil schönj, weer e prise foon e weedstrid 
ferdiiljd wårde schönj. Di apgoowe heet Heide Simonis 
ouernümen. Jarst iinjsen köm di treede pris. Nåån, deer 
wus dåt Andersen-Hüs ai deerbai. Sü köm di tweede 
pris. Deer wus dåt Andersen-Hüs uk ai deerbai. Än dan 
gäng en piswisen döör e sool, sü grutem, dåt enarken dåt 
hiire köö. Thomas sää: „We foue je was di jarste pris!“ 
Än sü wus et dan uk. Dåt Andersen-Hüs as üttiikned 
wörden as dåt beest apruchthülen bag önj Slaswik-
Holstiinj, än uk da, wat heer maårbed häin, wörden as 
duuchtie hoonwärksmanschene üttiikned. Sü as di 
toochte, än uk åål dåt årbe, wat deerääder stäk, foont 
Lönj – ma rucht – gödjkånd wörden.
Diling as dåt hüs ai mör wachtutånken. Da frasche 
hääwe en äin tuhüs, weer åltens wat önj e gung as. 



Ulerbeest. Nü wal ik bloot hoowe, dåt e Frasche Rädj än 
e Friesenstiftung iinjsen en wäi fine, dåt´m dåt hüs for 
ham seelew, sütuseeden as „Objekt“ stipe koon. 
Dåt wus seene, wan dåt ai möölik weese schölj.

Alastair Walker

Dåt Andersen-Hüs önj Klookris

Wat en stoot än wat en häi. Dåt as wälj dåt jarst, wat üs 
deertu önj san kamt. En stootsch börestää, 1723 baged, 
än iinj foon en hönjful önj e „fiiw“ bagede bedriwe. 
300 iir stoont di nü deer än we san ordi fernäid, dåt åles 
sü fain wi aw e ra kiimen as, for Risem-Lonham, ouers 
uk for e bagkultuur önj Nordfraschlönj.
Di 4.6.1993 wus en huugen däi fort Andersen-Hüs än for 
di Frasche Feriin for e Ååstermååre. Eefter mör as fjouer 
iir duuchti årbe hiird en ouremätje smuk stää di feriin. - 
Üüs tukamst häi en nai tuhüs! Wat dåt fort toorp, feriin, 
spräke än kultuur heer önj e Bökinghiirde bedjüse schölj, 
dåt häin we üs awfoordi üttoocht än wansched. Än di 
ploon deertu as sü uk wörklik wörden.



Jüst dåt as´t dan uk, wat Alastair arks tooch säit, wan hi 
in tu e bousemdöör kamt: „Wat en häi, wat en häi“!
Nü as ål foole schraawen wörden än önjt archiif stönje 
30 ordner tut Andersen-Hüs ma schrafte, tiikninge än 
bile deertu. Arks iir kaame mör as 10 000 geeste tu besäk 
än feele dåt hüs ma laawen. Di feriin heet diling mör as 
700 lasmoote. Frasch än Plååttjüsch hääwe heer en tuhüs 
fünen, önj Klookris.
Üüs toorp as bekånd deerfor, dåt da manschne hål wat 
for en sååge düünj wan. Sü as´t uk heer! Ouer hunert 
friwalie heelper än stjör än bairädj san iirenåmtlik deer, 
for en unernaamen wat ja bait hart lait. Deerfor wan we 
heer nü niinj noome foon ainkelte rütstale. Wat köön we 
üs bääders wansche eefter dorti iir Andersen-Hüs, as en 
stootsch börestää, as en kultuurstää, as en tukamst for 
üüsen spräke?  -  Deer san we ordi luklik ma. 
For hunert iir heet iinjsen huum säid, dåt et frasch dåt iir 
2000 ai belaawe wårt. - Hi heet ai rucht füngen! - 
Heinz Werner Sühl heet di Frasche Feriin for e 
Ååstermååre en bök ma bile schångd, wat hi seelew 
mååged heet. Deerfoon wan we nü önj diheer 
67. Mååringer Krädjer hu side bränge än tunk seede, tu 
enarken, wat üs wäljsans san.

Sönke Namanny
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Detlef Paul
Studien zur Lindholmer 

Kirchenchronik
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Band 15

Sönke Namanny

Zur Geschichte
Risum-Lindholm
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Teil (ll) 1900 bis 2000
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                    Frasche Feriin for e Åstermååre Risem-Lonham foon 1911 e. V. Klockries 64, 25920 Risum-Lindholm 

 
Beitrittserklärung 

 
Hiermit trete(n) ich/wir dem Frasche Feriin for e Ååstermååre Risem-Lonham foon 1911 e.V. bei. 
 
Mit dem Jahresbeitrag von z. Zt. 12,00 € für Einzelpersonen, 18,00 € für Ehepaare und 20,00 € für eine Familie bin/sind 
ich/wir einverstanden.     
 
Jedes Mitglied ist  zur Jahreshauptversammlung eingeladen und hat bei Volljährigkeit eine Stimme in der 
Mitgliederversammlung. 
 
Durch die Mitgliedschaft im Frasche Ferriin for e Åstermååre Risem-Lonham foon 1911 e.V. ist  jedes volljährige Mitglied 
automatisch auch Mitglied im Nordfriesischen Verein e.V.  
 
Das/die Mitglied/Mitglieder erhält/erhalten bis auf weiteres kostenlos pro Haushalt das Vereinsblatt  „Di Mooringer Krädjer“. 
 
         Den Jahreskalender „Zwischen Eider und Wiedau“ bestelle ich hiermit für den Kostenbeitrag von zur Zeit € 2,00.  
 

 
                          Beitritt als Einzelperson 
  
    Beitritt als Ehepaar 
 
  Beitritt als Familie 
 
Name / Vorname  : _________________________________________________________ 

Geburtsdatum / Beruf  : ________________________        _____________________________ 

Ehepartner (Name/Vorname) : _____________________________________________________________________________________ 

Geburtsdatum / Beruf  : ________________________        _____________________________ 

Namen der Kinder  : _____________     ____________    ____________     _____________ 

Geburtsdaten   : _____________     ____________    ____________    ______________ 

Anschrift   : ______________   ______  ______________________  ____________ 

    Straße                                     PLZ              Ort                                                               Telefon 

    ___________                 _____________________________________ 

    Datum                                            Unterschrift(en) 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Einzugsermächtigung 

Hiermit bevollmächtige(n) ich/wir den Frasche Feriin for e Åstermååre Risem-Lonham foon 1911 e.V. die 
jeweiligen Beiträge von meinem/unserem bei der _______________________________  geführten Konto   
IBAN:  ____________________________________ BIC: ______________________________________ 

einzuziehen. 

Kontoinhaber ist          : _________________________________________________________ 

Anschrift wie oben oder  : _________________________________________________________ 

    ___________                 _____________________________________ 

    Datum                                                                                     Unterschrift(en) 

 

 

 




